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Cette modification a pour but de fournir des réponses aux questions des fournisseurs à la section A et de 
modifier la demande à la section B. 

 

SECTION A 

Questions et réponses 

Question 1 
Dans le barème de prix, serait-il permis de soumettre un taux journalier pour les frais de véhicule au lieu 
d'un taux horaire? 
 
Réponse 1 
Le Canada a examiné votre question et le barème des prix reste le même. 
 
Question 2 
Pour le tableau 1 - Région de l'Ouest dans le  barème des prix, cette section inclurait-elle toutes les 
zones rurales de la région de l'Ouest, ou y a-t-il des zones spécifiques que cela devrait couvrir ? 
 
Réponse 2 
La région de l'Ouest comprend toutes les régions à l'exception de la ou des régions métropolitaines. 
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